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Nou abonam entu  
la

„  G a z e t a  T r a n s i l v a n i e i “ .

Cu I lanuariu 1886 st. v., se începs uutt nou 
«bonamentft, la care învitămu pe toţî onoraţii amici 
şi sprijinitori ai főiéi nóstre.

Preţul ü Abonamentului: í
P e n tru  A u s tro -U n g a ria ;

pe trei luni 3 fl.
>» Ş^se 8 n

„ unü anü Í2 „

P e n tru  R om ân ia  şi s tră in ă ta te :
pe trei luni 10 franoi 
>i ş6se ,, 20 ,,
„  unu anü 40 „

Bugămit pe domnii abonenţi, ca sé bine-voiască \ 

a-şl reînoi de cu vreme ábonamentulü, ca sé nu se 

întrerupă espediţiunea diarului.

Domnii ce se vorü aboná din nou sé binevoéscá 

a scrie adresa lámuritü şi a ar Ha şi posta ultimă.
«Administraţiunea«.

Braşovfi, 18 D ecem vre  1885.

Amü semnalatű în numérulü trecutü fiasculű 

cumplitü, ce trebue sé-lű recunóscá acum însuşi 

foile unguresc!, în ceea ce privesce resultatele 

gónei întreprinse în contra Româniloro ardeleni 

din incidentulű faimósei proclamaţii.

Punemü astăzi sub ochii cetitorilorű o co

respondenţă, care ilustrézá destulă de elocventű 

faptele guvernanţilorfl noştri, dér ne arată tot

odată şi greşelile şi păcatele acelora din sínulű 

nostru, cari prin purtarea lorü nedémna facü 

numai ca duşmanulü să sporéscá. Étá cores- 

pondanţa amintită:

Din comitatulü Albei-inferióre, 27 Decemvre 1885.

Comitatulü nostru celü clevetitü ' de foile maghiare 

ca »iredentisto«, nici at̂ î nu este cruţatD de cătră cei ce 

conducü administraţiunea şi justiţia, şi în totü loculü se 

caută nodö în papură. Cum s’ar puté justifica altfelü 

dinaintea lumei maltratările tonice, de cari sufere popo- 

raţiunea română în acestü comitatü románescü? Fiesce- 

cărui nădrăgară şi plugarü de rassă unguréscá, îi este 

permisü a denunţa pe conlocuitorulü séu Románü, şi or

ganele statului fără scrupulü arestézá pe Románulü de- 

nunţatO, pentru ca mai in urmă după cercetare de luni, 

dovedindu-se falsitatea acusării, bietul A omü sé se eliberéze 

fárá ca mai departe sé aibă cineva grijá de a infunda 

gura denunţianţilorfi.

A păţit’o parochulü din Mesentea în urma unei 

asemeni false denunţări, căci cálétorindü la Zlatna în 

cause de afaceri private, aci fără nici o causă fu încă

tuşaţii şi maltratatü mai réu deeátü vestitulü banditü 

Rozsa Sándor când fü prinsü. Apoi nevinovăţia lui 

fiind dovedită, i s’a datü drumulö. Poftimü o scenă din 

viaţa asiatică !

ín (Jilete de tómná doi vecini din comuna Oiesde, 

aprópe de A.-Iulia, venindü ambii dela marturiă (térgö 

de séptémáná) din opidulü Teiuşiu cătră casă, povesteau 

câte vercjí şi uscate cum facü omenii vinoşi după o 4* 

de petrecere. Unu'ü era Románü — celalaltü vecinü 

ungurü dér ambii plugari de sórte. Fiesce-care îşi lăudă 

puterea neamului séu, şi în urmă Románulü se esprimă, 

că elü singurü nu se teme de 10 Unguri séu Români. 

Omulü acesta fusese soldatü şi înaintase în armata ím

pérátéscá la gradulü de sergentü şi-10 chiamă Dumitru 

Crişianu, trăindfl acum ca plugarü în comuna sa 

natală.

Cei doi vecini alte sfe4i nu avură, dér nicî nu se 

bătură, ci ambii ajungéndü în satü s’au dusü la locuin

ţele lorü. Nu trecură 48 de óre şi bieiulü Románü 

fără veste fü prinsü de gendarmî, dusü la solgábiréu ín 

cătuşi, şi de aci apoi la tribunalulü din Alca-Iulia, unde 

cu mare dorü fű primitü în temniţă ca unü mare 

agitatorü.

Le trebuescü domnilorü noştri astfelü de casuri, 

chiarü ca şi domnului ministru Tisza gogoriţele, căci 

altmintrea — fără de aceste apucături — ajungü a fi 

superflui. L’au ţinutO pe bietulü omü preste 4 sépté- 

mânî în j rinsóre fără nici o vină numai pentru salutea 

închipuiiă a statului maghiarü, în care pentru noi ceşti- 

lalţl »străini* nu mai este locü deeátü în temniţele pu- 

turóse şi nesánétóse.

Din aceste esemple se póte convinge lumea civi- 

lisată, cumcă aici suntemü dincolo de Uralü. Europa 

cea bétráná va trebui sé se mire, că o părticică din ea 

a trecutü în alte regiuni ale lumei, pentru că spre Orientü 

nu a pututü pune o strajă mai bună, deeátü unü neamü, 

care prin şovinismO combate resultatele culturei apusene 

şi chiarü pe anteluptătorii acelei culturi voesce sé-i nimi- 

cescă prin intrigă şi silă.

Dér cu tóté opintirile presei maghiare cursulü asia- 

ticü alü afacerilorü în {éra unguréscá a ajunsü la cunos- 

cinţa acelorü naţiuni culte eoropene, cari îşi vorü socoti 

de-o pată a lăsa ca în Europa sé se pótá întâmpla ur

măriri nedrepte ale unui poporü révnitorú de cultură şi, 

după sângele séu, erou în fapte.

Öuntemü striviţi de acestü antagonismü naţional 

susţinută cu baioneta gendarmului, dér e departe ca 

inima nóstrá sé o póiá şoviniştii ucide Tótá pressă ma

ghiară cu calumniele ei aruncate asupra nostră şi totü 

! aparatulü pusü de cătră putere contra nóstrá nu va 

! puté sé ne nimicéscá, căci noi n’amü peritü nicî chiarü

1 sub Hanii vechi.

Precum vedemü din jurnalistica maghiară, menită 

pentru cismari, precum este »Budapest« şi altele de so- 

iulü acesta, din tóté întâmplările voescü a face capitalü 

de urmărire. S’a numitü preşedinte la tribunalulü din 

Alba-Iulia domnulü Gábriel Henter, fostulü fişcaltt (pro- 

curorü reg.) şi îndată s’a bucinatü cumcă „Românii din

1 comitatulü acesta jálescü.4* Acésta este unü neadevérü,

! căci Románilorü puţinfi le impune că cine este preşe- 

j dinte detribunalű, noi numai buna aplicare a legilorü o 

poftimü şi ferirea judecátorilorü de şovinismfl, care ínsé

i deja înainte de § 54 a proiectului pentru nimicirea au- 

j tonomiei comitatelorü şia independenţei judecátorilorü— 

| la noi de multü şi-a »jucatü halaripulü.« Pentru ardeleni 

§ 54 a fostü superflu, căci noi Vămii avutü în praxă de 

. mai mulţi arii, şi ce va urma este reservatü numai opo- 

jsiţiunei maghiare din propria Ungariă. SS vé fiă de

i folosü! Dumne4eu sé le dea ceea ce ne-au socotitü noué!

I Noi Românii suntemü, in ceea ce privesce solidari

tatea, cea mai bună tréptá la atari nesocotite demersuri 

ale Ungurilorü şovinişti! Din sínulű nostru s’au crescutü 

o mulţime de ómeni culţi la aparinţă — ínsé fără sâmţO.

Avemü o mulţime de bărbaţi crescuţi din familii 

românesci, ba chiarü cu ajutóre naţionale, cari nu sus- 

ţinO causa poporului cu atátü mai puţinO apérarea na

ţională contra loviturilorü îndreptate cu vehemenţă asupra 

unui séu altui luptátorü. Avemü în sínulű nostru vi

pere veninóse, cari pentru interese mârşave se véndü 

contrarilorü şi le servescü de instrumente spre a nimici 

chiar pe anteluptătorii causei proprie; cátü pentru cei

lalţi, cei de bună credinţă, ei táeü infOndaţi şi aşa ni

meni nu sare în apérarea celorü ameninţaţi şi prigoniţi. 

In urma urmelorü acolo vomü ajunge íncátü puţinii 

luptători vorü trebui sé îngenunche chiarü pentru pur

tarea acésta a ómenilorü noştri.

Nu ne strică nouő şi luptei nóstre antagonistii 

noştri atâta, pre câtă daună se causézá prin laşitatea 

unorü ómeni crescuţi la ţîţă românâscă. Fără de tra- 

darea réutációsá a unorü amfibii miserabile sórtea nostră 

ar avé mai vesele colori, şi contrarii nu ar avé curagiu 

de a ne strivi.

Pe voi vé nimiciră a urei réutate 
Şi órba neunire etc. etc.

Aceste versuri arü trebui scrise pe uşa flăcărui 

Románü pentru ca sé vé4& relele porniri, pe cari au 

umblatü şi umblă a4í în mé4á4i —  ínsé nu vréu sé le 

pricépá.

Denunţarea, căciulirea şi apoi ura de frate, étá 

cu ce se hrănesefl vulpile naţionale. In Roma veehiă 

s’a eschiámatü „quousque tandem“ ? La noi n’ayîui striga, 

căci forulü lipsesce, şi cei puşi în frunte suntü pasivi

faţă cu ori-ce mişcare, ba unii tragă cu ochiulu cătră 
cei suspecţi.

De stráinü décá lovesce, — nu ne dóré aşa de 

tare, căci suntemü pregătiti, dér când sângele téu este 

írádátorü — jertfa devine ilusoriă!

Cercurile influente în căuşele nóstre naţionale tre

bue sé ochieze persónele, trebue sé fiă cu atenţiune la 

mişcările acelora, cu care voescü a se conţelege. Amü 

avutü caşuri, că ómeni de trecutü naţionalfl s’au pusü 

n înţelegere cu persóne obscure, ba chiar contrare causei 

comune. De unde acéstá neorientare órzéná? Simplu 

din causă, căci nu voimü a consolida solidaritatea, şi 

totü una ne este no é cu cine lucrámü.

D in peninsula balcanică.
Belgradu, 28 Decemvre. Autorităţile sârbesci au 

íntratü erí după amé4i In Pirotü. Pirotulü oferă acum 

unü aspectü fórte tristü, căci oraşulO este aprópe cu to- 

tulü d e v a s t a t ü  Trupele bulgare au luatü cu sine 

totü ce avea numai ceva preţO; chiar marele clopotü 

din turnulü catedralei l’au luatü. Locuitorii spunü că 

devastarea oraşului s’a íntémplatü mai cu sémá după ce 

a plecatü comisiunea militară din Pirotü şi după ce con- 

jdiţiunile armistiţiului erau deja cunoscute. încă în ulti- 

jmulü momentü, imediatü ináinte de plecare soldaţii bul

gari devastau ca nisce vandali. Aceeaşi sórte o avură 

şi satele dinprejurü. Locuitorii constată, că armata bul

gară încă mai de multü timpü a fostü lipsită de mijló- 

cele de traiu şi că starea sanitară în şirurile ei a fostü 

în urma acésta de totü rea.

Sofia, 28 Decemvre. (Scire a „Agenţei Havas«:) 

S â r b i i  au comisü unü actü agres i v  ü şi au violatü 

condiţiunile armistiţiului. Statulü majorü generalü bul- 

garü ţinându-se strínsü de condiţiunile stipulate, a lásatü 

ín Pirotü la plecarea trupelorü unü jumétate escadronü 

de gendarmériá pentru ca sé susţină ordinea pănă la so

sirea autorităţiloră administrative serbescî, cărora avea 

sé li se predea oraşulă. Sârbii ínsé, cu totü terminulü 

de cinci 4üe prevé4utü în condiţiunî, năvăliră ín Pirotü, 

puşcară asupra călăreţiloră bulgari şi răniră doi din ei. 

Comandantulü bulgarü s’a retrasü cu trupele £>ulgare, 

j după ce a protestatü. Nota bulgară, în care sé descrie 

acestü faptü, a fostü predată representanţilorfl puterilorü ; 

guvernulü bulgarü pretinde ín acéstá notă sé i se dé din 

partea Sérbiei o satisfacţiă eclatantă.

Constantinopolű, 28 Decemvre. — In sínulű popo- 

raţiunei este lăţită credinţa, câ actuală crisă se va tră- 

găna pănă la primávérá şi că atunci va urma o acţiune 

a puterilorü. — In timpulü din urmă a datü Grecia 

unele declaraţiuni liniştitore prin representantulü séu, cu 

tóté astea ínsé în cercurile guvernului turcescü, ómenii 

suntü convinşi, că cabmetulü din Atena nu va puté re- 

sista multü timpü presiunei ce-o esercită asupră-i miş

carea poporală.

Constantinopolű, 28 Decemvre (scire a lui »N. fr. 

Presse «) Marele Yizirű a réspunsü la o întrebare a 

prinţului Alexandru că înalta Portă s’a adresată la ma

rile puteri sprijinindü pretenţiunea bulgară în privinţa 

unei despăgubiri de resboiu din partea Serbiei. Intr’o 

altă notă Porta se rógá de puteri sé-i réspun4á neamé- 

natü la nota premergétóre privitóre la solutiunea ces- 

tiunei rumeliote. Anglia a promisü, că va sprijini cere

rea Pórtei şi va stărui sé se conchiame conferenţa, pentru 

ca sé se reguleze situaţiunea provinciei autonómé pe 

basa notei circulare francese. Este chiar probabilü, că 

Turcia va conchiăma camera representanţiloră de mai 

înainte pentru regularea cestiunei Rumeliei orientale.

Constantinopolű, 28 Decemvre. — Actualulü pre

şedinte alü consiliului administraţiunei datoriilorü publice 

d. Caillard, a presentatü în 15 1. c. marelui vizirü Kia- 

mil-paşa unü memoriu, în care îi atrage atenţiunea că 

este necesarü de a se apéra interesele crecHtorilorü sta

tului turcescü faţă cu actuala soluţiune a crisei bulgare şi 

de aceea este de lipsă a se pretinde ca sé se plátéscá 

tributulű bulgarü, ca Bulgaria sé ia asupră-şî partea 

cor£spun4étóre a datoriei de statü şi ca Rumelia orien

tală se contribue pe fiecare anü o sumă anumită la plă- 

tirea acestei datorii.
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Petersburgă, 28 Decemvre. — Nu se dă cre4& 

măntă în cercurile bine Informate faimei despre căletoria 

prinţului Alexandru la Petersburgu. Se accentuăză, că 

prinţulă Alexandru, care scie câtă de mari suntă sim- 

patiele guvernului rusă şi mai aleşii ale curţii pentru 

elă, nu se va espune la o primire rece, pentru care nu 

Tar putea despăgubi manifestaţiunile eventuale ale cercu- 

riloră slavofile. Restabilirea buneloră relaţiuni ale prin

ţului Bulgariei cu cartea rusăscă trebue să se iacă pasă 

de paşti şi să urmeze de sine din mersulă eveneminte- 

loră; nu e de lipsă ca prinţulO să facă ună pasă în 

pers6nă, mai alesă nu una pasă pripită, care uşoră s’ar 

put6 interpreta rău în Rusia şi în altă parte.

Discursul* d-lui Brătianu.

Sub acestü titlu scrie „Egyetértés“ dela 29 
Decemvre urmátórele:

„Diseursulă, ce l’a ţinută ministrulă-preşedinte alü 

României Brătianu în Sonată, póte sé desilusioneze pe 

acei daco-români sanguinici, cari cércá în afară cen- 

trulă gravitaţiunei. „Nu ne amestecămă în luptele pe 

cari DVóstrá le aveţi dincolo de CarpaţI cu Maghiarii şi 

cu Saşii,“ acestă risunetă vine din Bucurescî pentru Va

lahii noştri. Şi noi n’avemă nici o causă a presupune, că 

acestă răsunetă nu e sinceră, că nu i-au corăspunsă 

faptele. Posiţia şi relaţiile României o índrumézá la a- 

acéstá politică. E stată mică, care nu numai că se pe- 

riclităză dacă nutresce sentimente inimice faţă de veci

nele puteri, ci e nevoită sé câştige amiciţia şi protecţia 

acelora. Bine, (Jiee Brătianu, că generaţiunea, care astădî 

e la putere în România, multă s’a luptată, multă a răb

dată, multă a suferi tü, numai ca sé ajungă acolo, unde 

se află astăzi. Nu e de multă, decând România şi-a re

dobândită independenţa, acestă independenţă nu trebue 

periclitată din simpla causă, pentru că câţi-va omeni cu 

idei grandomane din Ardeală, nu potă dormi liniştiţi de 

visurile gloriei daco-române.

„Noi nici că amă vă4ută vr’odată vr’ună periculă 

eminentă în mişcările ardelene, de aceea, că România 

ar puté cuceri dela noi Ardélula, séu de aceea că ne- 

amă teme că astfelă s’ar puté schimba relaţiunile poli

tice, cum ne arată unele charte folosite în unele scoli 

române, în carî tótá partea pănă la Tisa e „valahă.“ 

Va trece încă o bucată de vreme, pănă ce le va veni 

în minte politiciloră români sé se apuce de astfelă de 

întreprinderi, deşi sunta şi de acei ultraişti, a căroră 

pofte se întindă pănă aci. Şi dacă tocmai aceşti ultraişti 

ară veni la putere dincolo, şi ar şi încerca a realisa vi- 

sulă loră de astătjl, noi tare liniştiţi vomă privi la acestü 

viitoră. In aceea aflámü ínsé neajunsulü íncátü ne pri- 

vesce pe noi, că prin astfel! de agitaţiuni nefolositóre 

suntemă împedecaţî a întări statulü maghiarü, şi a deş

tepta în toţi cetăţenii patriei acea consciinţă puternică, 

ca sé se sămţă toţi ca membrii unei naţii.

Suntă mulţi în România — sciu prea bine — cari 

calcul£ză, că imperiulă S-lai Ştefană o se ajungă în îm

prejurări critice, şi póte că atunci mai lesne vorü cuteza 

a face aceea, după ce în alte împrejurări critice, şi 

póte că atunci mai lesne vorü cuteza a face aceea, după 

ce în alte împrejurări înzadară se nisuescú. Dér n’ar 

trebui sé uite: că a<p mie, mâne ţie.“ Dacă şi noi ast

fel ă amă gândi, dacă şi conducătorii politicei nóstre s’ar 

lăsa a fi conduşi de astfelă de motive, atunci nici na'ră 

trebui sé aşteptămă multă, ca se încorporămă cu Un

garia acele provincii, cari odiniórá au aparţinută acestei 

ţări, şi cari secul! întregi au fostă tributare regiloră un- 

gurescl. Noi nu ne gândimă la una ca asta, nicî imere- 

sele nóstre bine cumpănite nu ni-o permită. Dér sé vâ<Jă 

odată şi cei de dincolo, că nici interesele loră bine pre- 

cumpénite nu le permită propagarea unoră astfelă de 

idei.

Câţî-va agitatori voră fi totdéuna la noi, cari în- 

dréptá spre România ochii poporului, dér de acésta pu

ţină e de vină guvernulă română. De voră vedé odată 

agitatorii noştri români, că n’au pe cine sé se razime 

dincolo, că guvernulă de acolo nu urmăresce cu simpa- 

tiă silinţele loră, căci e mai scumpă înainlea lui inde

pendenţa României, — atunci le va fi tăiată voia de 

acţiune şi stăruinţele loră voră rămânea fără succesă. 

România de sigură e avisată la noi în mai multe cesti- 

unî, decátü noi la ea. Acésta nu trebue se o scape din 

vedere, şi constatămă cu plăcere, că guvernulă actuală 

arată şi prin acestă faptă, că e în deplină cunosciinţă 

a posiţiei sale primejdióse. A espulsată pe aceia din Ro

mânia, carî voiau sé pregátéscá acolo culcuşuri calde 

pentru „irredentă.“

Scimă, cu ce cutezanţă s'au apucată de lucru unii 

sburdalnicî înfocaţi. Proclamaţiunile resvrétitóre cu miile(?) 

au inundatü părţile nóstre locuite de Români. N’au a- 

vută succesă cu ele. Au înmulţită afacerile procurori- 

loră şi judecătorieloru nóstre, au făcută ca sé fiă ares

taţi unii ómen! creduli şi înfocaţi; au deşteptată temere 

şi spaimă în aceia, carî erau aplecaţi să dea crecjămentă

unoră astfelQ de vprbe, n’au ajunsG însă nicî c’ună pasă 

mai apr<5oe de scopurile lorO.

Noi vedemO faptulă prudenţei politice în aceste es- 

pulsărî, Românii ar putea lua de admoniare seriosă acele 

espulsărî, ca să nu mai agiteze. Bine ar fi decă şi gu- 

vernulft italian Ci ar prooede cu aceeaşi lealitate faţă cu 

aceia, cari sunt în Italia representanţii irredentei.«

S O I R I L E  D I L E Í .

Ni se scrie din Cetatea de Baltă, că volnicia no- 

bilimei şi a cercuriloră administrative a ajunsă la culme. 

Pămenturile ţăreniloră se iau cu silă prin administraţia 

comitatensă şi se dau nobilimei. In Micăsasa s’a aşe^atO 

unü conte maghiarü sărăcitO, şi solgăbirăulă a poruncită 

notarului de acolo, ca ţeranii se-i lucre mica lui moşia 

în cinste. „Deci, ar fi timpulă ca conducătorii naţiunei 

nóstre să se îngrijăscă mai tare de turma loră, după 

care trăescă“ — sferşesce corespondentulü plângerea sa.

—0—

In 22 Decemvre s’a arestatü în Alba-Iulia ună câ- 

lătoră din România, care venise aci avéndü trebuinţă de 

câţiva lucrători şi de unü conducétorü pentru o maşină 

din România. Optü a petrecută acestü individü în 

Alba Iulia fără a se puté legitima înaintea poliţiei cu 

pas-portulü recerută, din care causă, după cum ne spune 

„Kolozs. Köz.“, a fostü arestatü.

—0—

„Egyetértés“ află că în B l a ş i u  s’a luatü iniţiativa 

înfiinţării unei casse de economi ă .
_  o—

Cu 1 Ianuariu 1886 se va deschide postă nouă în 

comuna Miheşultt de Gâmpiă, comitatulü Turda— Ariesü, 

pentru comunele: Balda, Velcheriu, Şăulia şi Miheştt.

—O—

Ni se scrie, că în ţinutulă Oşorheiului (Térgu Mu

reşului) grasézá difterita intre copii.

— 0—

La 25 Decemvre n., 4‘ua primă a crăciunului ca

tolică, trei ómeni cu rangă a u n e b u n i t ü  în B u d a 

pesta.  Semnü alü timpului!

—0—

Eri amü vorbitü despre esplosiunea m i ne i  de 

cărbuni din Mardy (Anglia) arétándü, că aprópe 100 de 

lucrători au muritü. Astä(JI putemü adauge, că în mo- 

menfulü esplosiunei, în mină se aflau 1100 de lucrători, 

dintre carî 800 au scäpatü, parte teaférí, parte răniţi 

uşoră; ér 300 de i n ş i  au mu r i t ü .

De ale „Tribunei.“

„Tribuna“ s’a grabitű a reproduce, după 
obiceiulü ei, din cuvéntű în cuvéntű articululü 
nostru din numérulü dela 16 Decemvre, în care 
îi adresámü nisce obiective, serióse dér binevoi- 
tóre întrebări cu privire la atitudinea ce a ob- 
servat’o, ea mai alesu. faţă cu causa nóstrá arde- 
lenéscá, în timpulű din urmă.

Dér în locü de a réspunde cu aceeaşi serio- 
sitate şi obiectivitate, „Tribuna“ aduce în legă
tură articlulű nostru c’unü articulű bisericescü 
alü „Telegrafului Românii,“ în care e vorba de 
unü osü de rosű, de „tipografia“ ş. c. 1. şi face 
la sfér§itü urmátórea observare:

„Noi cu tóté aceste nu vomă răspunde acum la 

cele două enciclice, ci abia după ce „Tribuna« va fi apă

ruţii în formatulü ei mărită, ori decă nu va fi neapératü 

chiar nici atunci. Lăsămfl se trécá sfintele serbătorl, căci 

suntemü creştini şi noi şi nu voimü sé-i supéramü cu 

certuri uricióse pe fraţii noştri Români. Deocamdată ne 

márginimü a constata, că părintele Metropolitü Mironü e 

consecuentü şi scie ce face, ér colegii noştri dela „Ga

zeta Transilvaniei“ sunt numai consecuenţi, dér nu sciu 

ce facă*

Colegii dela „Tribuna“ sunt dér de părere, 
că décá înainte de sărbători amü <}ice cătră unü 
frate alü nostru: „Nenişorule, bagă de sémá, nu 
înaintâ mai departe pe ceea cale, căci dai în 
gropi,“ acésta ar ínsemná alü „supéra cu certuri 
uricióse.“ Ne pare réu, dér noi n’avemü atâta 
„înţelepciune“ şi atâta sâmţfl „cavaleresuü“, ca 
sé împărtăşinm acésta părere.

Aici ínsé nu era vorbă de „certuri uricióse“, 
pe cari noi în totdéuna le-amü íncungiuratü, ci 
era vorba de modulü eum se apără causa nóstrá 
nóstrá naţională, era vorba chiar de mai multu: 
de so l ida r i ta tea  nóstrá naţională, care pretinde 
ca „fraţii Români“ sé nu mérgá unulü în drépta 
şi celálaltü în stânga, pretinde înainte de tóté, 
ca ei sé discute obiectivü şi sincerü afacerile 
publice naţionale şi sé esamineze purtarea lorü 
faţă cu aceste afaceri.

nCu tóté aceste“ „Tribuna“ ne spune că „ne 
va réspunde abia după ce ea („Tribuna“) va fi

apárutü în formatulü ei măritti, ori, décá nu m 
fi neapératü, chiar nici atunci.“

Cine nu va pufni de rísü citindü aceste 
cuvinte ?

Mici de inimă mai trebue sé fiă colegii noş
tri dela „Tribuna“ décá réspundü astfelü la nisce 
serióse cuvinte ca ale nóstre. Probabilü că între 
dânşii, séu între amicii d-lorü, sé fiă şi de aceia, 
cari sé mésure valórea celorü ce se scriu într’o 
fóiá cu cotulü şi sé dea mai mare greutate rés* 
punsnlui, care va apáré în „Tribuna“ cu „for
matulü máritü.“ Probabilü că cu formatulu va 
cresce şi curagiulü celorü dela „Tribuna“ de-a 
sta de vorbă odată seriosü şi cu colegii lorü dela 
„Grazeta Transilvaniei,“ nu numai totü cu colegii 
dela „Nemzet“ „Pestei* Lloyd“ şi ,,Pesti Napló.“ 

Deocamdată constatámü cu părere de réu, 
că colegilorü dela „Tribuna“ nu le dă mâna a 
réspunde sincerü la seriósa şi frăţâsca nóstrá in
terpelare şi acésta ne insuflă mari temeri cu pri
vire la atitudinea lorü viitóre şi la „angagiş 
mentele“, ce susţintt că le-au luatü. Şi pentru 
viitorü e puţină speranţă, căci „Tribnna“ 4'ce 
că va réspunde numai décá va fi „neapératü“, 

Ei bine vomű face sé fiă neapératü. 0 
vomü sili sé ne réspundá, dându sémá înaintea 
publicului románü despre atitudinea ei, precum 
este datoria oricărui organü, care vrea sé trécá 
în lume de organü cinstitű.

In Martie a. c. amü declaraţii colegilorü dela 
Tribuna“, că nu sâmţinm nici o plăcere a dis

cuta cu ei, dér i-amü sfátuitü, ca pe viitorii, sé 
bage bine de sémá cum scriu şi ce scriu. Din 
Martie păn’acum amü tácutü şi nimeni nn va 
(|ice, că nu le-amü lásatü timpii de îndreptare, 
ínsé denşii mai alesü de-o bucată de vreme în- 
cóce se pórtá ca şi când s’ar aflâ aici în Ardélű 
íntr’unü satü pustiu, ímblátindü mereu la frase 
gólé şi nesărate de crépá páméntulű.

Acésta i-arü privi numai pe ei, décá prin 
atitudinea nechipsuită a unui diarű románü de 
aici, care trece de naţională, nu s’ar compromite 
mai multű séu mai pu^nü şi interesele causei 
nóstre naţionale.

Nu „formatulü máritü“ este care importă din 
punctü de vedere alü interesului naţionftlti, ci ati
tudinea, principiele şi modulü de luptă alü unei 
foi. Şi de aceea vomü dovedi „Tribunei“, că 
trágéndu-o la réspundere înaintea forului naţio-̂  
ralíi amü sc iu tă  ce facemü.

O convorbire cu generalulü Ignatiev.

Corespondentulü farului „Zastava« raportézá din 

Petersburgü convorbirea ce a avut’o cu generalulü Ig

natiev Étá unele părţi din acéstá interesantă convor

bire :

V’amü serif ü că voiu visita pe amiculü tuturori 
Slavilotü, contele Ignatiev ; eram sigurü că generalulü mi 
va primi îndată ca pe o veche cunoscmţă, mai cu sémá, 
că dênsulü primesce bucurosü pe oricare slavü, chiar 
décâ n’ar fi au<}itü niciodată de numele lui. îndată ce 
mă presentaiu la palatulu generalului, portarulil mă cu- 
noscù că sunt Sèrbü, şi fără ca să mă mai întrebe cine 
sunt şi de unde viu, anunţa îndată prin telephonü pe 

; lacheulă generalului, că a venitü unü Slavü care voiesce 
să va4ă pe contele. Nu trecură nici două minute şi la- 
cheulü răspunse totü prin telephónö : — Contele rógá pe 
domnulü ca să poftéscâ.

Nu trecù multü şi generalulü se presentă în uni
formă cu mai multe decoraţii între care observai şi pe 
a prinţului Danilo, pentru independinţa »Muntenegrului*. 
Generalulü esprimă mulţumirea sa că ’i-am procuraţi) 
ocasiune ca sé mă vé4à dupé care urmă îndată între
barea : — Ce (Jiceţl despre nefericitulü resbelă dintre doué 
naţiuni slave Bulgari şi Sêrbï? — Eu ’i afirmai că în- 
tr’adevërü acesta este o mare nenorocire şi că pëcatulü 
să ca(Jă asupra acelora, cari au provocatü acestü neferi- 
citü resbelü. Generalulü adăugă: — Pe noi Ruşii, cari 
în mai multe rêndurï amü vărsat,ü sângele nosiru pentro 
liberarea CreştinilorO şi Slaviiorü mai cu sémá fără celi 
mai micü egoismü, ne acusă că mergemü pentru cuce
rirea şi anexarea acestorü popóre ; dér toţi acei cari vor- 
bescü astfelü nu potü fi decât,ü ômenî cu mintea mărgi
nită. Rusia este deslulü de mare şi puternică, ca să nu 
aibă trebuinţă de alte naţiuni şi teritorii. Noi amü foşti 
satisfăcuţi că prin ultimulă resbelü amü pututü vedea Bul
garia înviată, Serbia mai mare şi independentă şi, în fine, 
ue-amü mârginiiü cu o órecare modificare în peninsula 
balcanică după atâtea sacrificii de ómeni şi de bani. In 
Bulgaria amü doritü se vedemü unü stătuleţfl slavü şi 
ne-amü bucuratü de progresulü poporului şi a organisă- 
rei oşiirei bulgare. —  Nici unü Rusü şi mai puţinO încă 
eu n’aşO fi pututü crede vre-o dată, că se va găsi ună 
Bulgarü, care să cuteze màcarü se întreprindă ceva fără 
consêmjëmêntulü Rusiei. De unü timpü incóce am avulö 
ínsé cunoscinţă de intrigi între Serbia şi Bulgaria, dér nu 
i-am datü nici o atenţiune şi nici că ne amü amestecatű 
în afacerile lorü interne. Nu aprobamă proeederile unorü 
fii perduţl, cari nesocotescă patria lorü, fiindü egoişti, dér 
n’amă cre4utü că Serbia şi Bulgaria voră face ceva ce
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va atrage după sine o chestiune internaţională. Noi cei 
din Rurfia amü cunoscutú dorinţa poporului bulgară pen
tru urme, dér amü crezută că va aştepta timpulă o- 
portunü.

— í)ér s’a sciutü ceva in Rusia, că intre Sârbi şi 
Bulgari se va n işte unü resbelü ? — Pe când regele 
Milanü a ordonata mobilisarea, totă lumea credea pe aici 
că oştirea .«érbéscá va intra in Macedonia séu Serbia 
veche, dér după ce s’a védutü că regele amână intrarea 
in acţiune şi tótá puterea armată o concentra la graniţa 
bulgară, se băm>ia; ér după ce se şciu opunerea Aus
triei ca Serbia sé intre în Macedonia şi Serbia veche, 
s’a intelfcsü că regele Milanü, spre a eşi din încurcătura 
dificila, va înainta în Bulgaria. — De ce Rusia a re
chemaţii pe oficerii séi din Bulgaria şi Rumelia? —  
Intâiu ca Bulgarii sé se încredinţeze, că Rusia nu aprobă 
procederea iorü ; nu pentru că nu doresce unirea dér 
pentru că timpulü este neoportunü, şi alü doilea că la 
casă de unü resbelü între serbî şi bulgari, nu se vorü 
găsi ruşi carî se máceiáréscft pe fraţii lorü şi se participe 
la unü asemenea resbelü, de órece ruşiîorO le este egalü 
atátü Serbia câtfl şi Bulgaria. —  Care este causa pen
tru care prinţul Alexandru a foátü ştersfl din cadrele 
oştirei rusesei şi că ímpératulü este indignatü în contra 
lui? — Causa a fostü pentru că prinţulű s’a exprimatü 
în publicü nedemnü despre oştirea rusă şi unü rusü va 
îndura toiü şi va értá totü, dér defăimarea armatei nici
odată.

— Dér cine va despăgubi pe Sârbia pentru atâtea 
sacrifici şi pagube? — S’o despágubés^á cine va voi, 
Rusia nu se va împotrivi la aceste, ba încă va fi satis
făcută când Pórta i’ar ceda Sérbia veche, ér Austria 
Bosnia şi Hercegovina, şi chiar pănă la marea Adriatică 
décá ar vrea. Rusia numai una n’ar permite, ca Sérbia 
sé se pérdá. căci şi dacă Rusia este ofensată, totuşi 
inima îi este largă şi credeţi-me că ori-ce naţiune slavă 
îi este de o potrivă şi că nu se vorü găsi mulţi ruşi 
carî se ţină mai multü cu Bulgarii decátü cu Serbii. Nu 
mai inimicii slavismului împrăşciă nisce idei false în a- 
céstá privinţă şi propagă, că Rusia intrigézá în Serbia. 
Noi Rusii amü dori ca fiecare naţiune slavă sé se des- 
’'óite in propia sa sferă şi se progreseze, pentru Rusia 
ar fi o fericire ca sé nu mai aibă ocasiune sé ducă grijă 
pentru sortea naţiunilorO slave şi sé facă resbele peutru 
ele. Noi ne bucurámü când vedemü că Serbia are şi 
alţi prietini, carî voescü fericirea şi înavuţirea sa, noi 
Ruşii nu facemü concurenţă niménui şi încă mai puţinfl 
în comerţO, Ne avü părea rău ínsé când amü vedea pa 
Serbia séu vr’o altă ţâră slavă perindü. Numai unü 
lucru ne pare réu. acela că s’a eguduitü biserica orto
doxă în Serbia. Ér pentru câ s’a sdruncinatü biserica 
în Sâibia, causa a fostü guvernulü, ér nu poporulü.

Generalulü mi’a vorbitü aceste cuvinte din urmă cu 
unü mare entusiasmü. Trecéndü apoi la Muntenegru şi 
domnitorulü séu, generalulü ’mi cjise: — Vedeţi pe prin- 
tulü Nichita care a doveditü că este celü mafr’fhare şi 
celü mai experimentaţii politicü din peninsula Balcanică. 
Elü este lrniştitO şi ştie pentru ce. Elő se ocupă ca sé 
facă pe muntenegrenii séi gospodari buni şi sé’I înveţe sé 
lucreze.

Mi s’a naratü, că actualulü ímpératü primesce a- 
desea pe generalulü şi se consultă cu dénsulü. Genera
lulü în principiu este unü slavü ceea ce şi singurü o 
mărturisesce în publicü, elü are pe aci mulţi antagoniştî. 
Dér elü aştâptă timpulü séu, care nu este departe.

In faţa acestoră felii de împrejurări societatea „Petru 

Maiorii“ în una din şedinţele sale ale anului curenta, a 

redusu preţuia opului şi anume pentru una esemplară 

broşurata 1 fl. 30 cr., er pentru unuia legata 1 fl. 80 

cr., şi se adreseză din nou la bunăvoinţa publicului ro

mâna şi îi 16gă de inimă causa şi scopulC societăţii, a 

redusa însă preţuia cu deosebire pentru domnii preoţi, 

docenţi $i scolele confesionale, ca cu atâtâ mai uşorii să 

şi-lâ potă procura.

Facemă şi de astădată apelă, sperândii că publi

cului româna avândă în vedere sortea rostră, carî lup- 

tămă cu nenumărate .ueajunsurî ale vieţii, precum şi 

scopula societăţii, ne va întinde mână de ajutorii şi ne 

va scăpa de posiţia în care am ii ajunsa, voindâ a face 

bine.

Cu dreptâ cuvânta naţiunea română pretinde dela 

tinsrii săi fu, ca să-şi cunoscă chiămarea, ca totdâuna să 

fiă la acela nivela, pe care-la pretinde mândria naţio

nală, să fiă tineri de bună speranţă; însă nu mai pu 

tinâ e drepta şi aceea, că aceşti tineri numai atunci 

pota corăspunde misiunei loru, numai atunci potii fi ti

neri de „bună speranţă“ când naţiunea îi întâmpină cu 

plăcere şi îi ajută în toţi paşii lorO.

La o atare întâmpinare facemQ şi noi de astădată 

apelii, ea ajutatî fiindă cu atâta mai uşorii să putemfl 

corăspunde misiunei nostre de Români, de a ne cultiva 

limba şi literatura] nostrâ şi a rămânea aceea, ce 

iubitele n6stre mame ne*au născuta.

Localitatea societăţii: Budapesta IV, strada vaţului 

13 II. 30.*)

I'n n u m e l e  s o c i e t ă ţ i|i: j

Drd. Emil de Puscariu, Sierbanii,
vice preşedinte. secretar.

S C IR 1  T E L E G R A F I C E .

(Serv. part. ala »Gaz. Trans.)

BELGrRADtJ, 30 Decemvre.—In urma u norii 
raporturi oficiale, Bulgarii îndată după retragerea 
Serbiloru din ţinutulu Vidinului începură a ur
mări poporaţiunea sârb^scă de acolo, au făcută 
represalii contra ei. Bătrânii satului din Cape- 
tanevo, Smedanti şi Bregovo, împreună cu alte 
cincizeci de pers6ne au foştii măcelăriţi. Mare 
parte a locuitoriloril fugii în Serbia rugândâ pe 
Serbl de a le da ajutorii.

MADRIDtJ, 30 Decemvre. — In urma 
unoru faime neconfirmate s’ar fi descoperiţii o 
co n j u r a ţ i u n e  a căreia scopti este proclama
rea, Regelui Portugaliei ca Rege alâ Spaniei.

D I V E R S E .

SECŢIUNEA P0M0L0GICÄ

a reuniunei economice din comitatulu Braşovului.

Unii pretendentă la tronnlft Spaniei. — Acum câ

teva (Jile, şefulO cabinetului, d. Sagasta, eşindă dela con- 

siliula de miniştrii, se întorcea acasă. In momentulă 

pe când se cobora din trăsură, untt omtt, cu o înfăţi

şare umilită, purtândtt unO costumă de postavii ameri

canii şi avândă pe capii o pălăriă m6le, s’apropiâ de 

dânsulă şi-i (Jise: — »Sosescii dela Albatace pentru a 

da Escelenţei Vostre acestă scrisore. Vă rogă d’a lua 

cunoscinţă de ea, şi mâne, Vineri, voiu veni ca să iau răs- 

punsulă.« D. Sagasta luă scrisdrea şi, după ce o citi, 

înţelese că modestulă locuitortt din Albacete nu era nici 

mai multă nici mai puţintt decâtii pretendintele sceptrului 

I lui San-Fernando, şi care cerea să fiă pusă câtii mai cu- 

| rând0 în posesiunea lui. Pentru a susţinea pretenţiunile 

| ĉ ice că este regele steleloră, ceeace îi dă dreptuld d’a 

| şedea pe primula tronâ care se află vacantă pe pământâ. 

Aflândâ la Albacete, reşedinţa sa regală, că tronulă

Spaniei nu mai era ocupaţii, vine să ia posesiunea lui 
Acestă secţiune şi-a ţinuta a 8-a şedinţă în acesltt;şj aş,6plă sg j „  dea câttt mai neîalar(jja,a. D. Sa-

anH la 8 Decemvre a. c., participânda un8 număra forte î gasta, întelegSnda nebunia acelui omil, iltt sfătui si se 

mare de membri. Şedinţa aci<ta din urmă a anului' !nMrcft la Albacete, adăogândfl că corona a fosta tră-

1885, ca şi unele dintre cele-precedente, este o viă do-1misă |a Aioadei pentrn ca acesla g,0 dea moştenitorului 

vadă despre crescerea continuă a întreprinderilor# porno ■: tronului ei cu totă solemnitatea cuvenită. Pentru a se 

logice, despre zelulfl înfocata alfl membrilor* spre ajun-|d£lj aceiui nenorocita pretendinte, îngrijirile decari avea 

gerea scopurilor« secţiunei. Voma arăta deci pe scurta ;, nevoia, d. Sagasta îla încredinţa la doi aginţl ai ordinei

publice, însărcinaţi, în casü de opunere, de a-lü conduce

A P E L U

cătră onoratulu publică română!

O corporat.iune asemenea unui individa, în întregâ 

decursulO esistenţei sale, să nisuesce pe de o parte, ca 

să-şi asigure în modâ deplinii acestă esistenţă, 6r pe de 

altă parte, câtâ mai multa să devină folositâre nâmului 

de 6meni din care şi ea face parte.

Astfela societatea de lectură „Petru Maioră“ a ju- 

nimei române din Budapesta, încă din primele (Jile ale 

esistenţei sale nici ună momenta nu a perdutâ din ve

dere aceste scopuri, făcândă totC ce a fosta în putinţa 

unei societăţi, compusă din puteri tinere, din puteri ne* 

probate şi din diferite părţi ale ţării n6stre, dâr unite în 

aceleaşi credinţe şi aspiraţiuni.

încă din primii ani ai esisţenţei sale, societatea 

n6sîră s’a ocupaţii cu idea de a tipări cu litere latine 

Istoria pentru începutultt Româniiortt în Dacia, de „Petru 

MaiorO,“ ala cărui nume ea cu mândriă naţională îltt 

pârtă.

Idea însă în anula 1883 a devenita realitate, ti- 

pârindu se „Istoria etc. lui Petru Maiorii“ în 2000 esem- 

plare — fipsându-se preţuia pentru una esemplara bro

şurata 2 fl. er pentru unuia legaţii 2 fl. 50 cr. — fiind0 

convinşi de folosula intelectuala, dândft în manile publi

cului româna una opă de o va!6re nedisputabilă — de

venita deja rara — 6r pe de altă parte voma putea 

scăpa societatea n6stră de crisa banală în care a ajunsO 

în decursula anilora din urmă.

Tipărindu-se „Istoria lui Petru MaiorO,“ societatea 

a emisa liste de abonamenttt în diferite părţi ale n6stre, 

însă durere, f6rte puţini ne-au ajutata în scopula nostru 

partea cea mai mare nici pănă astăcjî, pe lângă re- 

clamăi, nu ne-a trimisa listele de abonamente.

Amii făcuttt apela la publicula româna şi pe cale 

(Jiaristică, însă deşi ne dore trebue să o spunemii că şi 

de astădată cu puţina, ca să nu (JicemO, chiar nimicii 

resultatO, căci societatea şi de presente dispune mai 

bine de 1000 esemplare, aşa încâtO nici spesele tipăririi 

nu au incursâ.

decursula aceleia.

I., Martin Horvath din Crizbavft a. pustt înainte | într’o casă de sănătate din apropiere de Madrida. 

spre studiare şi gustare următ<5rele soiuri de pâme: 1.

Reinette aurii de Bienheim cu mietjO pocnitorO, finO şi Contesa Edla. — Despre originea şi viaţa văduvei

fórte aromatica, — 2. Parmaine englesescî iernatice, cu-j regina a Portugaliei, a contesei Edla n. Elisa Heusler, o 

noscute ca fórte nobile. 3. Mere numite cardinalulü j D0mnă, care a avutü ocasiune să conviă desü cu re- 

infläcäratü, escelente, —  4. Rambour portocaliu, fórte gina, scrie urmátórele date interesante: Tatälü contesei 

mari şi gustóse. —  5. Reinette de Canada, mere depri-ja fostü fiulü naturalü alü unei dame aristocrate. Călă- 

mulü rangü. — 6. Reinette de Ananas, mere fine nobile. \ torindü odată prin Elveţia, s’a cunoscutü cu o fórte fru-

7. Reinettele lui Bauman, mere fórte recomandabile, j m0să femeiă elveţiană, care era fiica unei familii avute

8. Mere albe de rosmarinű, mici fine. —  9. Pere de şi inteligente, şi pe lângă tóté protestările mumei sale, 

ale untului, iernatice, fórte delicate. —  Garol Schuster |a luat’o de soţiă. După aceea s’a dusü în Boston cu 

pune înainte mai multe soiuri de mere, între cari „tă- ■ nevastă-s’a. Acolo i s'au näscutü două fete vestite de 

mälosulü turcescü“ (türkischer Muskateller) fórte finü, şi j frumseţa şi talentulü lorü. Cea mai mare fétá a fostü 

aşa numitulü „Bürgermeister“ ârăşi mérü fórte bunü. | Elisa. Din causa falimentului unei bance t.atá-séu şi-a

II. Secretarulü secţîunei Wilh. Morres prelege | perdutü tótá averea. Féta cea mai tineră, nu multü 

despre „celü mai bunü timpü de a planta p o m iidupă; după mórtea tatălui ei, s’a măritată după unü Croesü 

ideile pomologului Gaucher din Stuttgart. Gaucher spre | americanü. La proprietăţile sale grandiose, ducea unü 

scopulü amintitü recomendă cu tofă revsoluţia timpulü, lucsü regescü. Elisa, care era cu multü mai mândră 

dela mijloculă lui Octomvre peste totă iérna, dér numai | decátü sé se récjime pe sprijinulü surorei şi alü cumna- 

când e iérna lină şi în pământuri stémpérate, nu reci şijtului ei, s’a decisü sé mérgá în Europa şi ca căntăr0ţă 

nici apătose. Pomii se despóiá de frunză, rădăcinele li j la vr’unü teatru. Cu o trupă de opere cânta în Milano, 

se scurtă şi se plantézá in modulü obicinuită. Avanta- Parisü şi Viena. In Viena, la anulü 1858, Aprilie în 8, 

gele — după multiplele esperienţe —  se susţine a fi ur- păşi mai ăntâiu pe scenă în opera Rigoletto. Foile vie- 

mátórele: | neze, în criticele lorü de atunci, despreţuiau multü vo-

1). Plantatorulü mai alesü la plantaţiuni mai mari j cea ei, ínsé era cu recunoscinţă faţă cu diligenţa şi ta- 

dispune de mai multü timpii la plantarea de tómná şi j lentulü ei dramatieü. Frumseţea ei ínsé era admirabilă 

iérná decátü la cea de primávérá; ba încă la cumpérá-! şi Viena íntrégá a admirat’o. Elisa ca din întâmplare 

tura de tómná a pomişoriloră póte căpăta uşorfi mate- ajunsese în Lisabona. Substituindü o actriţă bolnavă 

rialü mai bunü. din teatrulü »Carlo* de acolo, juca rolulü Aprodului din

2). Pomişorii stau mai bine şi remánü mai prós- »Balulü mascatü“ alü lui Verdi. Cu amabilitatea ei în- 

peţî tómna decátü primávérá, mai vértosü la transporturi j cântă totü publiculü şi răpi inima regelui Fernando, care

şi la întârzierea plantării pomişorilortt scoşi deja din pă

mântâ.

3). Mugurii dormitori suferă mai puţinO decâtO cei 

crescători.

4). Nu e de lipsă udatula ca la plantatulă de pri- 

măveră, unde de multe ori abia ’lă poţi birui; pămân- 

tulO rămâne pr6spătă şi înfânata, pomişorii suntă mai să

nătoşi în elă (în pămentO); pe când primăvâra pămân- 

tula se face bruşosa (grunjosă) şi închide comunicaţiunea 

cu aerulă atmosferica.

5). Pomişorii începă vegetaţiunea de timpuriu, 

pentru că îşi formâză deja prin Ianuariu şi Februariu 

callus, îşi adaugă rădăcina şi au peste totă ună pasă 

înainte faţă de plantarea de primăvâră.

(Va urma).

*) Onoratele redacţiunî ale foiloră române suntă 
rugate a reproduce acestă apelă! I

văijend'o a esclamată: „numai mortă o voiu lăsa, tre
bue să-mi fiă soţiă.“ Cum a aŞa a făcută. 
D-şora Heusler s’a înălţată la rangulă de contesa de 
Edla. şi Dom Fernando, care atunci era de 53 ani şi 
care dela anula 1853 a fostă văduvă, la 10 Iunie 1869 
a luat'o de soţiă. Pănă la sfârşitulă vieţii lui, trăiră 
fericiţi.

Gurssjfu pieţei Braşovii
din 30 Decemvre st. n. 1885,

Bancnote românescî . . . . Cump. 8.42 Vând. 8.48

Argint românesc . . . . 8.38 * 8.42

Napoleon-d’ori . . . . . . 9.94 k 9 98

Lire tilrcescî................ .... . . * 11.26 * f 11.36

10.22 % 10 32

5.95 5.98

Scrisurile fonc. »Albina« . . * 100.00 > 101.—

Ruble Rusesc!................. . . » 123.— > 123.—

Oiscontulă . . . 7— 10 °/0 pe ană.

Editorü: lacobü Mnreşiann.

Redactorü responsabilă: Dr. Aurel Mureşianu.
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Otirsalü Ia bursa de Viena

din 29 Deceravre st, n. 1885,

Rentă de aurii 4°/0 . . . 100 75 
Rentă de hârtiă 5<>/0 . . 92 25 
ImprumutulG căilorii ferate 

ungare ....................149 50
Amortisarea datoriei căi- 

lortt ferate de osta ung.
(1-ma emisiune) . . . 98,30 

Amortisarea datoriei căi- 
lortt ferate de osta ung.
(2-a emisiune) . . . .  126 90 

Amortisarea datoriei căi- 
lorti ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . • .110.50 

Bonuri rurale ungare . . 10H 50 
Bonuri cu cl. de s;.atare 1C3 00 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m iş t t ....................... 103.00
Bonuri cu cl. de sortarel02 50 
Bonuri rurale transilvane 103 50

103! Bonuri croato-slavone 
j Despăgubire p. dijma de
' vinft ung................. ... 98.—
! Imprumutuia cu premiu

ung............................ H7 70
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 123.20 
Benta de hărtiă austriacă 83 25 
Renta de arg. austr. . . 83 55 
Renta de aură austr. . . 110.25 
Losurile din 1860 . . . 139 25 
Acţiunile băncel austro-

ungare ....................&70 j~~
Act. băncel de credita ung. 302.50 

| Act. băncel de credita austr. 297 20 
Argintuia —. — GalbinI 

împărătesei . . . . .  597
Napoleon-d’o r I .............  9 98
Mărci 100 împ. germ. . . 61.90 
Londra 10 Livres sterlinge 126.—

B u rsa  de B u e n resd .
Cota oficială dela 16 Decemvre st. v. 1885.

Renta română (5°„).
Renta rom. a mort.

» convert. (6°/0) 
împr. oraş. Buc. (20 fr.)
Credit fonc. rural (7%)

• „ „ (5°/o) - 
. . urban (7®/«)
. . . («•/.)

> (5°/0) • -
Banca naţională a României 
Ac. de asig. Dacia-Rom.

« » » Naţională 
Aură contra bilete de bancă . 
Bancnote austriace contra aurâ.

Gump vèivi

86l/, 87 V.
91 92

83 V, 84l/i
30 32

103 104

86 87

97 98

80 81

1180 1200

16. 17V*
. 2.00 2.04

F o r t e  i e f t i n u  d e  v e n d a r e

este

o  c a s s ă  d e  b a n i

Nr. 4.
de Friedrich Wiese, în piaţă Nr. 90, I Etagiu,

Uşa 6.
2—3.

Numere singuratice ă 5 cr. din „ Gazeta 

Transilvanieiu se pota cumpăra în tutungeria 

lui I. GROSS.

” 1O p i c ă t u r ă  b u n ă “
ca

DARU PENTRU CRĂCIUNU Şl ANULU NOU!
Premiatele

V in u r i de dealurile transilvane
ale lui

J* R. T e u t s c h ,  Sighiş6ra
pentru Braşova la

J. L. & A. HESSHAIMER,

U nu  coşii e leganţ i i  ca daru:
Sortimenta cr'

I. 6 butelii mari Vinii de masă, în doue calităţi

alese ^
< 11. 6 but. mari Vina roşu şi alba pentru de-

seitâ în şase cualitâţî fine 5. 10.
III. 6 but. marî Vinii alba şi roşu pentru de 

seria în patru cualităţî suprafine 8. 3 \
IV. 6 but. marî Vintt alba pentru deşerta,

»Perle din bogata comoră a d&urilortt transilvane“ 9. 55.

IC* Pentru comande este suficienţii arătarea sortimentului in 

cifre romane. Comande le  d in  afară  se efectueză promptă cu 

rambursă. 12> 19> 23 D* v-

Anunciurî în pagina a IV-a linia de 30 litere garmond fl. cr. 6. 

Pentru inserţiun! şi reclame pagina a I I I  linia â fl. cr 10.

Pen t ru  repeţ i r i  se ac6rdă u rmă t6 re l e  rabate:

Pentru repeţiri de 3— 4 ori ...................................

5— 8 

9— 11 

12— 15 

16—20

Dela 20 de repeţiri în susu

Pentru anunciurî ce se publică pe mai multe luni se faefi în

voiri şi reduceri şi peste cele înseninate mai susu.

10°|.

15°|,

20°|,

30°|

40°|

50°l

Anunţâmii acelorii onoraţi cetitori, cari voru binevoi a se abonâ la f6ia 

n6stră de aici încolo că avemu încă în reservă numeri dela începutulu anu

lui 1885, prin urmare potu să aibă colecţiunea întregă.

A dm ini strat iu nea »Gaz. Trans.»

SigM^óra 

Elisabetopole 

Mediaşa 
Copsa mică 
Micăsasa 
Blaşiu 
Crăciuneia 

Teinşft 
Aiudtt 
VinţuW de süsü 
Uióra 
Cucerdea 
Gliirisü 
Apahida

Cluşiu

Hedeşdu 
GhirbSu 
Aghirişti 
Stana 
Huiedinii 

Ciucia 
Bucia 
Bratca 
Rév
Mező-Telegd 
Fugyi-Vásárhely 
Vârad-Yelinţe

Oradia-mare

P. Ladány
Szolnok
Bnda-peata

Viena

Nota;

6 3) 11.50 2.23

705 12.27 3.00
7 53 1 19 3.49
8 46 2.10 4.40
9.33 2.57 5.28

10.11 3.35 6.07
10.43 4 04 8.S9

F e tro şe u l—S im eria  (Piski)

Trenű de 
persóne

Trenü
omnibus

Trenü
omnibus

6.05
Órele de nópte sunttt cele dintre liniile gróse

Tipografia A L E X I  Braşovti.

T im iştfra 6.07 12.25 1 5 00 P etro şen i
Merczifalva 6.40 1.16 1 5.50 Baniţa

Orczifalva 6.51 1.34 6.07 Crivadia

|| Vinga 7.08 2.04 6.32 Pui

Németh-Ságh 7.23 2.25 6.53 Haţegii

Aradulü nou 7.40 254 7.24 Streiu

Il A ra d ù 7.50 3.10 7.40 1 Nimeri»

Trenft
omnibus

Trenü 
de pers.

6 49 9.33 5 28

7 27 1014 6.U8
8.06 10.54 6.4"

8.50 H.?7 7.35

9.31 12 17 8 02
10.16 12.58 8 44

10 53 1,35 9.15


